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+agh- ‘to catch N(oun)’

e.g. naughaghtuq “He caught a polar bear.’
+niigh- ‘to hunt for N, to search for N’

e.g. gawaagniightuq ‘He is hunting walrus.’
+yugh- ‘to hunt N’

e.g. kaviivhyagtiq ‘He is hunting fox.’
+saghtugh- ‘to hunt N’

e.g. neghsaghsaghtughtug ‘He is hunting seals.’
-ghpagnite- ‘to smell of N’

e.g. anaghpagnitug ‘It smells of excrement.’
-ghquute- ‘to encounter N’

e.g. ganighquutug ‘He encountered snow.’

34



-ksagute- ‘to have N’

e.g. mangteghaghllalguug ‘He has a big house.’
-li- ‘to make N’

e.g. angyaliiq “He made a boat.’
-ngllagh- ‘to make N’

e.g. mangtedhangllaghtug * He is making a house.’
-ligh- ‘to provide with N’

e.g. aghalighaa ‘He gave her medicine.’
-liigh- ‘to prepare N, to cook N’

e.g. aghveliightuq ‘He is cooking whale.’
+tugh- ‘to eat N’

e.g. ayveghtughtuq ‘He ate walrus.’
-lige- ‘to deal with N’

e.g. kaviiliiqug “He is dealing with foxes.’
+nite- ‘to taste of N’

e.g. taghyughnituq ‘It tastes salty.’
+si- ‘to work on N’

e.g. angyaghsiiq ‘He is working on a boat.’
-nge- ‘to acquire N, to get N’

e.g. gikminguq ‘He gets dogs.’
+si ‘to acquire lots of N’

e.g. nutasiinga ‘I am getting lots of land.’
+sigh- ‘to get lots of N, to gather lots of N’

e.g. quugsiightuq ‘He gathered lots of wood.’
+tagh- ‘to fetch N, to gather N’

e.g. meghtaghtuq ‘He is fetching water.’
+te- ‘to go to N, to catch N’

e.g. kiiwhtuq ‘He went to the river.’
-lgigh ‘to travel using N’

e.g. gikmilgihtug ‘He went with dogs.’
+ti- ‘to speak the language of N’

e.g. Yupigtiiq ‘He is speaking Yupik Eskimo.’
+vagh- ‘to go N-wards’

e.g. sivuvaghtuq ‘It went forward.’
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